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CANADA REORDER : 800-268-3034/FAX 800-626-6662 
COMMANDER AU CANADA : 800-268-3034

U.S. REORDER: 800-527-9919/FAX 972-438-0634

NC-123TM/mc PLUS
Moisture Displacer for 
Electrical Equipment

DANGER: MAY BE FATAL IF 
SWALLOWED AND ENTERS AIRWAYS  
• CONTAINS GAS UNDER PRESSURE, 
MAY EXPLODE IF HEATED • KEEP OUT 
OF REACH OF CHILDREN
FIRST AID
IF SWALLOWED: Rinse mouth. DO NOT induce vomiting. 
Call a physician if unwell.
See the Safety Data Sheet for more information.
For medical or environmental emergencies, call 
CHEMTREC® at 1-800-424-9300.

DANGER : PEUT ÊTRE MORTEL EN 
CAS D’INGESTION ET DE PÉNÉTRATION 
DANS LES VOIES RESPIRATOIRES  
• CONTIENT DU GAZ SOUS PRESSION; 
PEUT EXPLOSER SOUS L’EFFET DE LA 
CHALEUR • GARDER HORS DE PORTÉE 
DES ENFANTS
PREMIERS SOINS
SI INGÉRÉ : Rincer la bouche. NE PAS faire vomir. 
Communiquer avec un médecin si la personne ne se  
sent pas bien. 
Consulter la fiche signalétique pour plus de 
renseignements.
Pour des urgences médicales ou environnementales, 
contactez CHEMTREC® au  1 800 424-9300.

Chasse-humidité pour équipement 
électronique

NET WEIGHT/POIDS NET: 10 oz/284 g

•	 Protects	Electrical	Features
•	 Protects	Against Water,	Salt	Air	And	Corrosive	Fumes
•	 Safe	On	Painted	Surfaces
Suitable for use as an anti-rust filmin non-processing areas of U.S. Federally inspected meat and poultry plants. 

DIRECTIONS FOR USE
1. Product vapors may ignite when in enclosed / confined spaces. 

Always use in an area with sufficient ventilation.
2. Always turn power off before cleaning; never use on running 

electronic equipment. After cleaning, allow all product to evaporate 
thoroughly and trapped vapors to dissipate before restarting. 
If equipment must be put into service immediately, forced-air 
ventilation may be required.

3. Do not use on televisions, computers, radio transmitters, receivers 
or printed circuit boards.

Hold can 6 to 8 inches (15 to 20 cm) from the area to be cleaned. 
Spray thoroughly.
NOTE: When changing spray nozzles and inserting the extension tube, 
always point the arrow on the top of the spray nozzle away from the 
face and eyes.
DANGER: Keep away from heat, sparks, open flames or hot surfaces. 
Pressurized container: Do not pierce or burn, even after use. Store in a 
well-ventilated place. Protect from sunlight. Exposure to temperatures 
above 122°F (50°C) may cause bursting. 
NOTE: Vehicle interiors often exceed 122°F (50°C) during warm 
months.
Contains Petroleum distillates.
MADE IN THE U.S.A.

•	 Protège	Les	Aménagements	Électriques	
•	 Protège	Contre	L’eau,	L’air	Salin	Et	Émanations	

Corrosives	
•	 Sécuritaire	Sur	Les Surfaces	Peintes
Utilisable comme un film anti-rouille sans contact avec aliments dans les usines de transformation des 
viandes et volailles inspectées par le gouvernement fédéral des États-Unis.

MODE D’EMPLOI
1. Les vapeurs du produit risque de s’enflammer lorsque dans des 

espaces fermé ou confinés. Toujours utiliser dans un endroit avec 
une ventilation suffisante.

2. Toujours couper le courant avant de procéder au nettoyage; ne 
jamais appliquer le produit sur de l’équipement électrique en 
marche. Après l’application, permettre au produit de s’évaporer 
entièrement et laisser dissiper les vapeurs piégées de l’aire 
de travail avant de remettre l’équipement en marche. Si 
l’équipement doit être remis en marche immédiatement, utiliser 
une ventilation forcée, au besoin. 

3. Ne pas utiliser sur les téléviseurs, les ordinateurs, les émetteurs 
radio, les récepteurs ou les cartes de circuits imprimés.

Tenir le contenant à une distance de 15 à 20 cm (6 à 8 pouces) de 
l’endroit à nettoyer. Bien vaporiser.
NOTE : Au moment de remplacer une buse et d’insérer le tube de 
rallonge, toujours pointer la flèche sur le dessus de la buse loin du 
visage et les yeux.
DANGER : Tenir loin des sources de chaleur, d’étincelles, d’une 
flamme nue ou d’une surface chaude. Contenant sous pression : 
Ne pas percer ou incinérer, même après usage. Entreposer dans un 
endroit bien ventilé. Protéger de l’ensoleillement direct.
L’exposition à des températures supérieures à 50°C (122°F) peut 
causer l’éclatement. 
NOTE : Pendant les mois d’été, la température intérieure des 
véhicules atteint plus de 50°C (122°F).
Contient des distillats de pétrole
FABRIQUÉ AUX ÉTATS-UNIS.

5616MGAN  1M610

DISPOSAL/ ÉLIMINATION
Dispose of contents and container in accordance with applicable regulations. 

Éliminer le contenu et le contenant conformément à la réglementation en vigueur.

Si no entiende esta etiqueta, pida a alguien que sepa ingles que se la explique 
antes de usar. • Read entire label. • See side panels for additional precautions. • 
Not for household use or resale. 

Lire toute l’étiquette. Consulter les panneaux latéraux pour des 
précautions supplémentaires. • Non conçu pour usage domestique ou 
revente.
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